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wegaQu trade

AGREEMENT NO.

FOR PROVISION OF INFORMATIONAL

(CONSULTANCY) SERVICES

2009

PARTY 1: ,
hereinafter refereed to as the Customer;

PARTY 2: Wega Trade Ukraine Limited Liability
Company, as represented by its General Director Dmitry
Kucher, acting by virtue of the Charter, hereinafter
referred to as the "Contractor", hereinafter collectively
referred to as the "Parties", have entered into this
Agreement, as follows:

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

1.9.

1. GENERAL PROVISIONS
Subject to the terms and conditions hereof the
Customer shall order and the Contractor shall
respectively render the informational (consultancy)
services against the relevant payment;

Once the services provision by the Contractor to
the Customer is confirmed the Parties shall enter
into a Services Acceptance Certificate.

The Services set forth in clause 1.1. of this
Agreement shall be rendered by the Contractor
immediately;

CFD (hereinafter referred to as the CFD) shall
mean the agreement for difference between the
positions opening and closing prices in respect of
various financial instruments under the contract.

FOREX (hereinafter referred to as the
FOREX) - (on English means FOREIGN
EXCHANGE MARKEFET) shall mean a range of
market transactions related to global currency
exchange.

Rate Difference shall mean the difference
between different valuations of the same quantity
of foreign currency units under different currency
exchange rates.

Stock Exchange Session — shall mean the
period of time from the stock exchange trades
opening and up to the closure of the same.

Quotation shall mean approval of the securities
rate on the stock exchange and commodity price
on the commodity exchange and publishing of the
same in the exchange lists.

Commodity Exchange shall mean an
organization embracing the legal entities and
individuals carrying out production and commercial
activities fro the purpose of rendering services
related to entering into exchange agreements,

AOTOBOP Neo
O ITPEAOCTABAEHU
VMH®OPMAILTMMOHHBIX
(KOHCYABTAILIMOHHBIX) YCAYT

r. Kues “« 7 2009r.
CTOPOHATL: ,
AAACE IIO TEKCTY — 3AKA3UHK;
CTOPOHA 2: OOmecrBo ¢  OrpaHHYEHHON

orBercTBeHHOCTRIO «Bera Tpera Vikpanna» B Amie
ICHEPAABHOIO AHpPEKTOPA Kydgepa Amurpus
AAekceeBHYa, KOTOPBIH ACHCTBYET HA OCHOBAHNN
ycraBa, Aasee 1o Tekcry — Vcmoammrean, BMecTe —

CTOpOHEBI, 3aKAIOYHAH  HaCTOAIMUNA  AOrosop o
CACAYIOIIIEM:

1. OBIIIME ITOAOXKEHUA
1.1. 3aka3ynk B IIOPAAKE H Ha  YCAOBHIAX,

OIIPEACACHHBIX HACTOAIIHM /OIOBOPOM, AA€T
3apaHMEe, a  VICHOAHHTEAD  OOA3BIBAETCA B
COOTBETCTBUN c 3aAAHHEM 3axazgmka
IIPEAOCTABASTH €MY 32 ITAATY HH(OPMAIIHOHHBIE
(KOHCYABTAITHOHHEIE) YCAYTH;

1.2. B moarsepixaeHme dakra IpeaocTaBACHHA
HcrroarmreaeMm 3aka3dnKky HHEAOPMAITHOHHBIX
(KOHCYABTAITMOHHBIX) YCAYI IIO HACTOAIIEMY
AOroBOpy CKAaABIBACTCH COOTBETCTBYFOIIINI AKT
[IpHEMA-TIEPEAAYH IIPEAOCTABACHHBIX JCAVT.

1.3. ITpeaocraBaenne mpeaycmorpenneix 1. 1.1
HacToAIero AOroBopa yCAyr OCYIIECTBASETCH
HcrmoAHmTEACM HEMEAACHHO.

1.4. CFD (pasbmre LIdDPA) — AoroBop Ha pasHHULLY
MEKAY ILIEHOM OTKPBITHA IIO3ULHAK H LIEHOH
3AKPBITHA IIO3UIHUK IO KOHTPAKTY HA Pa3HBIC
prHAHCOBBIC HHCTPYMEHTHI.

1.5. FOREX (paaabmre @OPEKC) — (or aura..
FOREIGN EXCHANGE MARKET
MEKAYHAPOAHBIH BAAIOTHBIM PBIHOK) KOMITACKC
PBIHOYHBIX OIEpanuid IO OOMEHy BAaAIOT B
MIPOBOM MACIIITA0E.

1.6. Kypcosaa passuna (rate difference) —
pPasHHIIA  MEXAY  OLEHKAMH  OAHMHAKOBOIO
KOAHYECTBA CAHHHI] HHOCTPAHHON BAAFOTHL IIPH
PAa3HBIX BAAIOTHBIX KypCax.

1.7. BupsxeBas ceccma - IepHOA  BpEMEHH,
KOTOPOE HAYMHAECTCA OT MOMEHTA OTKPBITHA
OHPIKEBBIX TOPIOB M 3aKAHYMBACTCA MOMEHTOM
HX 3aKPBITHA.

1.8. KorupoBka -  ompeaeAcHHE — KypCOB
MHOCTPAHHBIX BAAIOT, IICHHBIX Oymar (akumid u
OOAHIAIINH) HAH IIEH TOBAPOB Ha OHpIKe.

1.9. ToBapuasa Oupska - 53TO OpraHH3ALNA,
KOTOpas ~ OOBCAMHACT  IOPUAHYCCKHE U
(pusmyeckne  AMIA, KOTOPHIE OCYILECTBAAIOT
IIPOU3BOACTBEHHYIO u KOMMEPHYECKYIO
ACATEABHOCTb, u nmeer 110 LIEAD



1.10.

2.1.
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identification of commodity prices, commodity
demand and supply, research, arranging and
facilitating the commodity turnover and the trading
transactions related thereto. Such organization is
acting on the basis of self-government, business
and commercial independence, being a legal entity
and undertaking no commercial mediation activities
and oriented at no profit gaining.

Terminal shall mean software allowing using the
quotation indicative, holding technical analysis and
tracing economic news from the leading world
trading floors.

2. SUBJECT OF THE AGREEMENT
Subject to clause 1.1 of this Agreement, the
Contractor shall provide the Customer with
information (consultancy) services, while the
Customer shall to pay to the Contractor for the
following informational services:

2.2.1.Informing of news in respect of the financial

2.2.1.1.

2.2.1.2.

2.2.1.3.
2.2.14.

markets as follows:
FOREX international currency market;

The company stock market of the United
States of America;
The company stock market of Europe;
Commodity exchanges.
Providing analytical data on the
major world financial markets.

2.2.2.

2.2.3. Providing precise quotations
indicators for FOREX international currency
market, the stock market of the United
States of America, the company stock
market of Europe and the agricultural
commodities market.

Rendering information on the
brokers acting on the FOREX and CFD
market. Assisting in reconciliation of
information concerning certain brokers in
order to identify the strengths and
weaknesses of their operation.

2.24.

2.2.5. Providing information on the
latest trends of the brokerage business
development both in the CIS countries and
the rest of the world.

2.2.6. Providing consultancies on the
fundamentals of the brokerage skills and in

respect of the financial world news.

2.27. Supplying of MetaTrader 4.0

1.10.

2.1.

IIPEAOCTaBACHUE YCAYT B 3AKATOYEHUH
OHPIKEBBIX COTAAIIICHUH, BBIABACHHSA TOBAPHBIX
LIEH, CIpPOCa M IIPEAAOKCHHH Ha TOBapBI,
M3y4CHNAA,  VHOPAAOYCHHA H  OOAErYCHHUA
TOBAPOOOOPOTA M CBA3AHHBIX C HHUM TOPIOBBIX
OIlEpAITHI, KOTOpas ACHCIBYET Ha OCHOBE
CaMOYIIPAaBACHHUS, XO3SAHCTBEHHON
CAMOCTOATEABHOCTH, ABAACTCA IOPHANYCCKAM
AHIIOM, He 3AHUMAETCA KOMMEPYECKIM
ITOCPEAHHYECTBOM 1 HE  HMEET  IIEABIO
ITOAYYEHHUSA IPUOBIAH.

Tepmunaa - mporpamMMHOE ODeCIICHUCHIE,
KOTOPOE ITO3BOASET ITOAB30BATHCA NHAHKATHBOM
KOTHPOBOK, ITPOBOAHTD TEXHHYICCKHI aHAAHU3 H
OTCACKHBATh SKOHOMHYECKHME HOBOCTH  HA
BEAVIIIUX TOPIOBBIX ITAOIIAAKAX MHPA.

2. TIPEAMET AOT'OBOPA

HcrioAnnTEAD, LIPEAOCTABASASA
mpeaycMorperssie B 1. 1.1 mHacrosmiero
Aorosopa VCAYTH, nadopMupyeT
(koHCYABTHpPYET)  3akasumka, a  J3aKa3dmkK
omAadnBaeT HH(POPMALMOHHBIE YCAYIH  IIO
CACAYIOIIIIM BOIIPOCAM:

2.2.1. ITpeaocraBAeHHE  HOBOCTEH

II0 TaKHM CpI/IHaHCOBbIM prHKaM KaK:

2.2.1.1. MeKAYHAPOAHBIH BAAIOTHBIA PBIHOK
DOOPEKCG;
2.2.1.2. pomHOK AKIIANA KOMITAHHUIA

Coeanuennsix taToB Amepuxm;

2.2.1.3.  pbIHOK aKITHil KOMIIAHHEH EBpoIer;
2.2.1.4. TOBapHBIC OHPKM.
2.2.2. ITpeaocraBaeHue

AHAAUTHYCCKAX AAHHBIX 110  OCHOBHBIM
(pUHAHCOBBIM PBIHKAM MHPA.
ITpeaocraBaeHume TOYHBIX
HHAHKATOPOB KOTHPOBOK Ha
MEKAYHAPOAHOM BAAFOTHOM PBIHKE
®OPEKC, amMmeprKkaHCKOM U €BPOIIEHCKOM
pPBIHKAX AKIUIH, a4 TAKKE Ha pPBIHKE
CEABCKOXO3AMCTBEHHEIX TOBAPOB.
ITpeaocraBaeHume
nHGOPMAITHT o CYIILIECTBYFOIIIHX
opokepax Ha peHKe QOOPEKC n
CFDUU®A). [Tomomp B COIMOCTABACHAU
nH(MOPMAIIHH IO KOHKPETHBIM OpPOKepam
C IIEABIO BBIBACHHS CHABHBIX M CAAOBIX
CTOPOH B UX ACATEABHOCTH.
ITpeaocraBaeHume
nHMOpPMAITIH 1o IIOCACAHUM
TEHACHIIUAM  Pa3BHUTHA  OPOKEPCKOIO
busHeca, kak B crpaHax CHI, tak u 1o
BCEMY MUPY.
2.2.0. ITpeaocraBaeHume
KOHCYABTAIIMH II0 OCHOBAM OPOKEPCKOro
OusHeca, OCHOBAM OHPIKEBOIO MACTEPCTBA,
a  TAKKE  OTHOCHUTEABHO  HOBOCTEH
pHUHAHCOBOTO MHpA.
ITpeaocraBaeHume B

2.2.3.

2.24.

2.2.5.

2.2.7.



3.1

3.2.
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informational and technical system to be
used for the purpose of reflecting the
quotation indicative on the major financial
markets of the world with option of
undertaking technical analysis of the major
contracts.

3. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR

Obligations of the Contractor:

3.1.1.  To provide the Customer with information
(consultancy) services.
3.1.2.  Where applicable, provide the Customer

with informational products;

comply with the principles of unbiased,
trustworthy, full and price information
rendering, lawful obtaining, using, disclosing
and storing of information;

provide the Customer
obtained information;

comply with the applicable requirements
on lawfulness of the information source and
no misuse of the title to information;

with lawfully

Provide the Customer with primary and /
or secondary information;

Subject to the access mode provide the
Customer with open information only;

Provide the Customer with information in
respect of which the Contractor exercises its

property right;

Provide the Customer with information
for the purpose of using and owning;

3.1.10. to comply with all informational rights of

the other entities;

3.1.11. To file an invoice for an amount of equal
to the value of Services rendered to the
Customer.

3.1.12. If not provide services to return funds.

3.1.13. In the case of low-quality provision of
services to pay the compensation to
Customer.

Rights of the Contractor:

3.2.1. To use additional opportunities to ensure
proper fulfillment of its obligations
hereunder;

3.22. Allow no intrusion by the Customer into

IIOAB30OBAHUE HHQOPMALIOHHO
TexHMYeckoro kommaekca MetaTrader 4.0
AAST OTOOPAXKEHUST HHAMKATUBY KOTHPOBOK

Ha OCHOBHBIX MHMPOBBIX @I/IHQHCOBBIX
PBIHKaX C BO3MOKHOCTBIO IIPOBCACHUS
TEXHHUYCCKOIO aHaAM3a OCHOBHBbBIX
KOHTPAKTOB.

3. OBA3ATEABCTBO MCITOAHUTEAA

3.1 Ob6aszaaroctu Hcrioaamreas:

3.1.1.mpeaocraBuTh 3akasarky HH(MOPMAIIOHHbIC
(KOHCYABTAITHOHHEIE) YCAYTH;

3.1.2.B cAygae HECOOXOAUMOCTH - IIEPEAABATD
3akazguKy HHPOPMALIOHHYIO
IIPOAYKIIHIO;

3.1.3.1puAepKUBATHCA IPUHINAIIOB OOBEKTHBHOCTH,
AOCTOBEPHOCTH, IIOAHOTBI H TOYHOCTH
nH(GOPMAIIHH, 3AKOHHOCTH €€ IIOAYYCHU,
HCIOAB3OBAHUSA, PACIIPOCTPAHEHUS 1
XPAaHCHUS;

3.1.4.mpeaocTaBadrh  3aKa3danky — HHQOPMAIIHIO,
ITIOAVYEHHYIO 3aKOHHBIM ITyTEM;

3.1.5.mpuaepkuBarbcad TPeOOBAHUH OTHOCHTEABHO
3aKOHHOCTH HCTOYHHKA HH(OPMAIIHH H
HEAOIYCTUMOCTH 3A0yIIOTpeOACHUA
IIpaBOM Ha HH(DOPMALIHIO;

IIPEAOCTABASTD

u/uAn

3akasguky

[IEPBUYHYIO BTOPHUYHYIO
UHMOPMAITHIO;

3.1.7. 3a PEKIMOM

IIPEAOCTABAATE 3axaszgamky

OTKPBITYIO HH(POPMAILIHIO;

IIPEAOCTABAATD 3axazauKy
nH(AOPMAIHIO, OTHOCHTEABHO KOTOPOH

WcrmoAHuTEAD  pEAAHM3yeT CBOE  IIPABO

COOCTBEHHOCTH;

IIEPEAATD

MHAOPMAITHIO BO

IIOAB30BAHHE AAfl  €TO

oTpeOHOCTEH;

3.1.10. yBakKATDH
nH(GOPMAITHOHHBIE
CyODBEKTOB.

3.1.11. CocraButs  cueT-daxTypy
HAa CYMMY pPaBHVIO CYMME CTOUMOCTH
IIPEAOCTABACHHBIX YCAYT 3aKA3UHKY.

3.1.12. B CAygae He
IIPEAOCTABACHHUA YCAYI BEPHYTb CYMMY
IIPEAOIIAATHI.

3.1.13. B cayuae mekauectBeHHOrO
IIPEAOCTABACHHSA YCAYT BBIIAATHTH CYMMY
KOMIICHCAIINH 3aKA3YHKY.

AOCTYyIIA
AUIITH

3akasguky
BAQACHHE u
COOCTBEHHBIX

IIpaBa APYTHUX

3.2. Ilpasa Hcrosaureas:

3.2.1. HCIIOAB30BATh
AOIIOAHUTEABHBIE BO3MOKHOCTH
OTHOCHTEABHO BBHIIIOAHEHHA CBOUX AOATOB
110 HacTosIIEeMy AOroOBOpY;

HE AOIIYCKATb BMEIIIATEABCTBA

3.2.2.



4.1

4.2.

5.1.

5.2.
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the informational obtaining and use process
as well as in the technology of rendering the
informational services to the other entities;

3.23. Demand from the Customer signing of the
Services Acceptance Certificate;

3.24. Demand from the Customer timely
payment for the Services rendered
hereunder;

3.25. Obtain (produce, get), use and disclose
information in any form using any kind of
media;

3.2.6. Keep accounting of the information

provided to the Customer;
4. OBLIGATIONS OF THE CUSTOMER
Obligations of the Customer:

4.1.1. Signn and  the  Services
Acceptance Certificate and send it back to
the Contractor;

4.1.2. Timely pay for the services
rendered by the Contractor;

4.1.3. Use the information for its own
need only;

4.1.4. Timely accept the information

from the Contractor for the purpose of
using and owning;

Rights of the Customer:

4.2.1. Require the  Contractor to
render the informational services, the
contents and the procedure of rendering
which shall be in compliance with the terms
and conditions hereof;

4.2.2. Control the information
provision periodicity.

4.2.3. If not providing services by the
Contractor described in this agreement - to
demand the return of funds.

4.24. In the case of low-quality
services of the Contractor - to demand

payment of the compensation.
5. TERMS FOR PROVISION OF
SERVICES
The Contractor shall render the services during
the period of the agreement.
The Contractor reception Services Acceptance
Certificate by the next day after the signing of this
agreement, and passes the signing of the Customer.

4.1

4.2.

5.1.

5.2.

3akasdnka B
HCIOAB3OBAHUSA
TEXHOAOLHFO
MHAOPMAITTOHHBIX
CyObeKTAM;

3.2.3. TpeboBare  OT  3aKazduKa

IIOAIIICAHUS ~ AKra  IIpHEeMa-IIePeAAYH

IIPEAOCTABACHHBIX YCAYT;

TpeboBaTh
CBOEBPEMEHHYFO
IIPEAOCTABACHHBIX
AoroBopy ycayr;

3.2.5. ITIOAYYaTh (IIpOM3BOAHTD,
AOOBIBATH), HCIIOAB30BATh u
pacIpocTpaHATh HHMOPMALIHIIO B AIOOOH
dopMe €  HCIOAB3OBAHHEM  AFOOBIX
CPEACTB;

3.2.6.

IIPOLIECC IIOAYYCHHA U
napOpMAIHE U B
IIPEAOCTABACHHSA
YCAYT APYTHM

3.2.4. 3akaszunka
OIIAATY

HaCTOAIICMY

oT

I10

BECTH  yd4eT
3akazauKy HH(OPMALIHL.
4. OBA3ATEABCTBO 3AKA3UMKA

Ob6a3auHOCTH 3aKA3UHKA:
4.1.1. ITOAIIMCHIBATG M BO3BPAINATh
WcroanmTeAr0  AKTBI  IIPHEMA-IIEPEAAUH
IIPEAOCTABACHHBIX YCAYT;

CBOEBPEMEHHO  OITAAYHBATD
peaocTaBAeHHbIE VcmoAHHTEAEM YCAYTH;

HCIIOAB30BATh HMH(OPMAIIHIO
AHIIB AAfl COOCTBEHHBIX IIOTPEOHOCTEI;

CBOEBPEMEHHO IIPUHATH OT
Wcnoanureas uHQOpPMAIMIO B CBOE
BAQACHHUE U ITOAB3OBAHIUE;

IIepeAAHHOM

IlpaBa 3akasqnka:

4.2.1. TpeboBare ot Mcmoanmreas
IIPEAOCTABACHHE MHAOPMAITHOHHBIX
VCAVT, COAEpIKAHHE u ITOPAAOK
IIPEAOCTABACHHSA KOTOPBIX AOAYKHBI
OTBEYATD YCAOBHAM HACTOSIIIETO
Aorosopa;

4.2.2. KOHTPOAHPOBATD

IIEPHOANYIHOCTD IIPEAOCTABACHISA

nHMOPMAITHH;

B CAyYae HE IIPEAOCTABACHUSA
McrmoAHHTEAEM YCAYT IIPEAYCMOTPEHHBIX
AQHHBIM AOTOBOPOM - TPeOOBATH BO3BpaTA
CYMMEI ITPEAOIIAATEL
4.2.4. B CAydYae HEKAYECTBEHHOIO

IIPEAOCTABACHHA YCAYT Mcmoarureaem —
TPpeOOBATD BBITAATBL CYMMBI KOMITCHCALIHL.

CPOKM ITPEAOCTABAEHMA YCAYT

4.2.3.

HcrmoAHHTEAD  IIPEAOCTABASIET  YCAYTH
IIPOTSIKEHUH CPOKA ACHCTBHA AOTOBOPA.
Wcmoanmreap  cocraBaser AKT — IIpuema-
repeAadn IIPEAOCTABACHHBIX YCAyT Ha
CACAVIOIIHH ACHb C MOMEHTA ITOAIIHCAHUA
HACTOAIIIETO ~ AOTOBOpa K IIEpPeAaeT  Ha
ITOAITHCAaHUE 3aKa39IHKY.

Ha



5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.
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The Contractor shall issue an invoice to the
Customer after the signing of the Services
Acceptance Certificate by the Parties and/or to the
provision of services in the event of a prepayment
agreement.
5.3.1. The Contractor shall send an
invoice to the Customer immediately upon
sighing. of the Services Acceptance
Certificate.
5.3.2. The date of signing the Services
Acceptance Certificate shall be deemed the

date of the invoice delivery.

The Customer shall make payment for the
services rendered in accordance with the invoices
issued by the Contractor.

The Services Acceptance
constitute an integral part hereof.

Certificates shall

The Services Acceptance Certificate shall be made
in two counterparts and shall become effective once
duly signed by the Parties.

6. PRICE OF THE AGREEMENT AND
SETTLEMENT PROCEDURE
The price hereof shall comprise the value of the
informational services rendered by the Contractor.

The Customer shall pay for the information
(consultancy) services provided.
6.2.1. The amount of payment for
the services provided hereunder shall be
comprised of the value of services which the
Customer would have used or would have
been using for a certain period of time.

The payment may be exercised

as to the time of delivery (prepay), as well as
after delivery.

6.2.2.

In the information services provided by Customer
implements payment. The amount of payment for
services is made up of the cost of services, which
used the Customer and/or used for a specific
period of time.

6.3.1.  If the parties have agreed to prepay about
services, the Contractor can provide an invoice to
Customer at any time from the date of signature
of the Agreement.

The Contractor shall file and issue an invoice for
the rendered services at any time upon signing
hereof, but in any way after signing of the Services
Acceptance Certificate by the Parties.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

Mcnoanureap  BoicTaBager — Cuer-dakrypy
3aKA3YHKY IIOCAE ITOAIIMCAHUA CTOPOHAMH AKTA
IIPHUEMA-TIEPEAATN OKA3AHHBIX YCAYI H/HAH AO
OKA3aHHUA YCAYT B CAyIdae AOTOBOPEHHOCTH IIPO
IIPEAOIIAATY.
5.3.1. Hemeanenno, ocAe
IIOAIIICAHUS ~ AKra  IIpHEeMa-IIePeAAYH
IIPEAOCTABACHHBIX  YCAYI, Vcmoarurean
BpydaeT 3aKa3dnKy caeT-pakIypy.

Aaroif  BpyueHHA  cUera-
akTypel 32 IIPEAOCTABACHHBIC YCAYIH
canraercs Aara noanucanus CropoHamu
AxTa IIpHEMa-TICPEAAYH
IIPEAOCTABACHHBIX YCAVT.

3aKA3YHK OCYIIECTBAACT OIIAATY ITOAYYIEHHBIX
VCAYI B COOTBETCTBHH CO CYETAMH-(PAKTYPAMU,
9TO BBICTABASET VcIToAHUTEAD.

53.2.

AxToI IIpuemMa-repeAas I  IIPEAOCTABACHHBIX
YCAYT ABAAFOTCA HEOTbEMAEMOI 9aCTBhIO
HACTOALIIEIO AOFOB opa.

Axr IIpueMa-IrepecAaIn IIPEAOCTABACHHBIX

VCAYI CKAQABIBAECTCA B ABYX OSK3EMIIAAPAX U
BCTYIAE€T C  MOMEHTA  IIOAIIHCAHHA  €rO
Croponammn.

6. ITIEHA AOT'OBOPA 1 ITOPAAOK

PACUETOB

[lena mHacrosmmero AoroBopa cocTouTr us3
CTOHMOCTH IIPEAOCTaBACHHEIX lcrmoaHmTEAEM
nH(MOPMAITHOHHBIX YCAVT.

3a okasaHHBIC HH(OPMAILIMOHHbIE
3aKA3YHK OCYIIIECTBAACT OIIAATY.

YCAyIH

6.2.1. CymMa OIIAATBI 3a OKa3aHHBIC
VCAYIH COCTOUT U3 CTOHMOCTH  YCAYT,
KOTOpBIE  3aKa34MK  HCIOAB3OBAA 32

KOHKPETHBII IIEPHOA BPEMEH.

6.2.2. Ormaara YCAYT MOJKET
OCYILIECTBAATBHCH KAK AO MOMEHTA OKA3aHMSA
VCAYT (ITPEAOIIAQTA), TAK M IIOCAC OKA3AHMSA
VCAVT.

3a  mpeAoCTaBACHHBIE — HH(OPMAIIHOHHBIC
ycAyrH 3akasdmk ocyrectBasieT omaary. Cymma

OIIAATEI 32 IIPEAOCTABACHHBIE YCAYTH COCTOUT U3

CTOMMOCTH VCAVT, KOTOPBIE 3akazuuk

HCIIOAB30BAA u/uAn HCIIOAB30BAA 32

KOHKPETHBIH IIEPHOA BPEMEHM.

6.3.1. Ecan CropoHsr AOroBOpHAHCH
IIPO IIPEAOIIAATY YCAyT, TOo Mcmoanmrean
MOKET IIPEAOCTABHUTH caer-aKTypy
3akasduKky B ArODOe BpeMA OT AQTEl
roAnucaHus Aorosopa.

3a mpeaocraBacHHEBIE ycAyrn VcmoarmTeasn
COCTaBASICT M BBICTAaBASieT (PaKkTypy cdera B

AIODOII ~ MOMEHT OT  AAThl  IIOAITMCAHUA
Hacrosiero  AoroBopa, HO  HE  paHbIIE
moatmcannst  Croponamu  Axkra — mpuema-

ImepeAadn IIPEAOCTABACHHBIX YCAYT.



6.5.

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

8.1.

8.2.

9.1.

9.2.
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The payment may be made in the form of money
transfer to the bank account only. The payment
currency shall be agreed by the parties. The
payment shall be made pursuant to the official
exchange rate as approved by the National Bank of
Ukraine for the date of payment.

7. LIABILITY OF THE PARTIES

The Parties shall bear liability under the
applicable legislation of Ukraine for failure to
comply with or wunduly fulfillment of their
respective obligations hereunder.

If implemented Customer prepayments services
and the Contractor are not provided services,
which are implemented prepay, the Contractor
must return funds to the Customer requirements.

If the Contractor violates requirements for the
quality of service delivery, the Customer has the
right to require payment of the compensation.

The Contractor may not be held liable for any
technical mistakes of the Customer or other
participants of the information relations, including
liability ~for technical malfunction of the
information transmitting (receiving) equipment,
actions of mailing and/or coutier service, ensuring
delivery of the information.

8.SETTLEMENT OF DISPUTES
All disputes arising from or related to this
Agreement shall be resolved by the means of
negotiations and consultations between the Parties.

If a dispute can not be resolved by negotiations,
such a dispute will be resolved by way of initiating
court proceedings in the court of proper
jurisdiction in compliance with the legislation of
Ukraine.

9. FORCE MAJEURE

The Parties shall be released from responsibility
for the failure to perform in full or partially their
obligations under the Agreement if such failure is
caused by insuperable force circumstances (Force
Majeure) as arising after entering into this Agreement,
which occurrence the Parties could not foresee or
prevent by taking all reasonable actions. Such events
shall include hostilities (regardless of whether the
official declaration of war is made) rebellions and
acts of god.

The Parties shall not be released from liability for
failure to perform in timely manner their obligations
under the Agreement if the events listed clause 9.1 of
this Agreement occur after the obligations discharge
due date.

6.5.

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

8.1.

8.2.

9.1.

9.2.

Ormaara  MOMKET OCYIIECTBAATBCA AHIIb B
OesHaamaHON  popMme. Baarora maarexa
n30UpaeTcss IO COTAACOBAHUIO CTOPOH.

ITepecuer Kypca OCYIIECTBAAETCA COTAACHO C
odurmarpHbM Kypcom HarmonaapHOro GaHka
VKpauHBI Ha AQTY YITAQTHL
7.0TBETCTBEHHOCTDH CTOPOH

32  HEBBIIOAHEHUE HEITOAODAroIIEE
BBIITOAHCHHE OOA3ATEABCTB II0 HACTOSIIIEMY
Aorosopy CTOpPOHBI HECyT OTBETCTBEHHOCTb,
IIPEAYCMOTPEHHYIO 3AKOHOAATEABCTBOM
VKpanHsr

Ecanm  3akasdmx  OCymiecTBHA — IIPEAOIIAATY
ycayr, a McrmoaHmreap He OKazaA yCAyTH, 32
KOTOPBIE ~ OCYIIECTBAGHA  IIPEAONAATA,  TO
WcrioarnTeAb AOAKEH BEPHYTb CYyMMY
IIPEAOIIAATHI ITO TPeOOBAHUA 3aKA3UMKA.

Ecan Hcnoanmreap Hapyiraer TpeOOBaHMSA
ITO KA9ECTBY OKA3AHUSA YCAYT, TO 3aKa39UK HUMECT
IIpaBO TpeboBaTh BBIITAATEL CYMMBI
KOMIICHCAITH.

McnoAHUTEAL HE OTBEYAET 32 TEXHUYECKUE
ommnOKH 3aKasdHuKa W APYIHX YYaCTHHKOB
MHMOPMAITHOHHBIX OTHOIIIEHHIA, B TOM YHCAE 32
TEXHHIECKYIO HECOCTOATEABHOCTD CPEACTB
ITOAYYeHHSA (IIepeAadn) HH(POPMALIIH, ACHCTBHA
CAYKO IOYTOBOIO M/MAU KYPBEPCKOIO CepBHCa,
KOTOpPEIE 0becIIeunBaIoT AOCTABKY
MHOOPMAITHH.

8. YPEI'YAMMPOBAHUNE CITOPOB

Bce cmopsr, KOTOpEIE BO3HHKAIOT —MEKAY
Cropomamu 1o  Hacrosmemy  Aorosopy,
ITOAACKAT YPEIYAHPOBAHMIO IIyTEM B3aUMHBIX
KOHCYABTAITUI U IIEPETOBOPOB.

Ecan coorsercrByrommii ciop He BO3MOKHO
peIIuTh IyTeM IIEPErOBOPOB, OH peIaercs B
CYAEOHOM ITOpAAKE 3a YCTAHOBAEHHOM
ITOABEAOMCTBEHHOCTBIO M IIOACYAHOCTBIO TAKOTO
CIIopa B COOTBETCTBHH C ACHCTBYIOIIUM B
VkpanHe 3aKOHOAQTEABCTBOM.

9. ®OPC-MAXKOP

Croponst OCBODOKAAIOTCSA or

OTBETCTBEHHOCTH 32 YACTUYHOE HAH HEIIOAHOE

AN

HEBBIIIOAHCHHEC CBOHX 00A32TEABCTB 10
HaCTOAIIEMY AOFOB opy B CAy4ace
BO3HHMKHOBCHUA O6CTOHT€/\bCTB, KOTOpBIC

HAaXOAATCA BHC TIPAaHHUIL KOHTPOAS CTOpOH n
KOTOpBIC CTOpOHbI HE CMOTAH IIPEAYCMOTPETH

UAU  TpeAoTBparuth. K TakuM  orHOCATCA
BOCHHBEIC ACHCTBHf, HE3aBUCHUMO OT daKra
OOBABACHUST BOWHBI, BOCCTAHWS, CTUXUIHBIE
OeAcTBHA.

Croponst He OCBODOMKAAFOTCH oT
OTBETCTBEHHOCTH 3a HECBOEBPEMEHHOE
BBIIIOAHEHHE 00A32TEABCTB, ecAmn
OOCTOATEABCTBA, —oOlpeaeacHHBle B 1. 9.1

HACTOALIIEIO AOFOBOpa, HACTYIIMAH B IICPHOA
IIPOCPOYKH BBIIIOAHECHUS 3TUX 00A32TEABCTB.



9.3.

9.4.

10.1.
10.2.

10.3.
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The Party failing to comply with its obligation
being affected by force majeure circumstances shall
inform the other Party thereof within 3 business
days upon the moment of the force majeure
commencement or termination, evidencing the
same with a certificate issued by the competent
authority.
9.3.1. A party failing to inform in a
timely  manner of  force  majeure
circumstances shall lose its right to refer to
such circumstances as to an excuse for its

liability.

Should the events specified in clause 9.1 occur
the term hereof shall be extended, but in any case
for no more than one month;

10. TERM OF THE AGREEMENT.

The Agreements shall be of unlimited duration.

This Agreement will be deemed executed and will
become valid and effective once duly signed and
sealed by the Parties.
10.2.1. This Agreement may be
terminated by mutual consent of the Parties.
This Agreement shall be deemed terminated
by mutual consent of the Parties once a
relevant written supplementary agreement
hereto is entered into.

10.2.2. The Contractor shall be entitled
to terminate this Agreement unilaterally:
This Agreement shall be deemed terminated
unilaterally ten days upon rendering a written

notice to the Customer.

10.2.3. The Contractor shall inform
the Customer of its intention to unilaterally
terminate this Agreement ten days prior to
the intended date of

termination.

such unilateral

10.2.4. The notice served in the form
of the registered letter to the Customer’s
address as specified herein shall be deemed a
proper notice of such unilateral termination

of the Agreement.

Termination hereof shall not release the Parties
from liability for any breach of the same occurring

9.3.

9.4.

10.1.
10.2.

10.3.

CTOpOHa 00nA3aHA IIPCAYHIPCAHUTD  APYIYIO
CTOpOHy O HACTYIIACHHMH M IPCKPAIICHHUMI
AeﬁCTBHH OOCTOATEABCTB HGHPCOAOAHMOﬁ CHABI
C IIPEAOCTAaBACHHEM IIOATBEPKACHUA
KOMIICTEHTHOI'O OpraHa Ha IIPOTHKEHHH TPEX
pa6otmx AHCﬁ OT AHA HACTYIIACHUA HAU
IIPEKPAINCHUA TaAKIX ODCTOATEABCTB.

9.3.1. Hecobaroaenue CPOKOB
cooOIeHns o HACTYIIACHHH
OOCTOATEABCTB ~ HEIIPEOAOAUMON  CHABI
HCKAIOYAET BO3MOKHOCTh Cropon
CCBIAATBCA HA TAKHUE ODCTOATEABCTBA KAK
OCHOBAaHHE OCBODOKAEHUS oT
OTBETCTBEHHOCTH.

B caywae HacrymAeHHSA — OOCTOATEABCTB,

IIPEAYCMOTPEHHBIX II. 9.1 HACTOSAIIETO

AoroBopa, CpOK BBEIIIOAHEHHA OOA32TEABCTB

IIEPEHOCHTCA  HAa  CPOK  ACHCTBHS  TAKHX

OOCTOATEABCTB, HO HE 0OOA€e YeM Ha OAHMH
MECHLI.

10. AEVICTBUE AOT'OBOPA
Hacrosmunit Aorosop sBAfIeTCS GECCPOIHBIM.
Hacrosamuit Aorosop CUHTAETCS

3aKAFOYEHHBIM U BCTYIIAET B CHAY C MOMEHTA €TI0
moanucanusi CTOPOHAMH K €rO  CKPEIIACHHE
regatamu CTOpoH.
10.2.1. Croponsr
AOTOBOPHTBCS o IIPEKPAIIICHUHI
AerictBusi  AOroBopa IO  B3aHMHOMY
COI'AACHIO. Hacrosmmuit Aorosop
CYHTACTCH PA3OPBAHHBIM II0 B3AHMHOMY
COT'AACHIO Cropon c MOMEHT2
HAAAEKAIILETO oopmMAeHHA
COOTBETCTBYIOLIIETO  AOIIOAHHUTEABHOTO
COrAAIIeHHA K HacTosIemy Aorosopy.

WcrioarnTeAb umeer
IIPaBO, IIPEKPATUTH ACHCTBYIO AOTOBOPY
B OAHOCTOPOHHEM IIOpAAKe. Aorosop
CUMTAETCS PasopBaHHBIM B
OAHOCTOPOHHEM IIOPSIAKE Yepe3 ACCATbH
AHEN C MOMEHTA M CHbMEHHOTO
cooOIIeHns 3aKa34YnKa.

HcnoAHUTEAD 00A3aH
IIPEAYIIPEAUTH 3akazunka 00
OAHOCTOPOHHEM OTKa3€ OT HACTOSIIIETO
AOIOBOpa 34 AECATb AHEH AO AQTHI
IIPEKPALLICHIS AOTOBOPA B
OAHOCTOPOHHEM ITOPSIAKE.

HaaaAexarmum
LIPEAYIIPEKACHUIEM 3akazumka o
PACTOPXKEHHH HACTOAILIETO AOTOBOPA B
OAHOCTOPOHHEM  IIOPSIAKE  SABASETCH
cooOIIeHneE, HOCAAHHOE
PEKOMEHAYEMBIM IIHCBMOM IIO aAPECY
3aKa3duKa YKA3aHHOMY B HACTOAIIEM
AOTOBODE.

OxonuaHme cpoka ACHCTBHSA
AoroBopa He 0CBODOKAAET

MOTYT

10.2.2.

10.2.3.

10.2.4.

HACTOAIIIEIO
Croponsr ot



10.4.

10.5.

11.2.

11.3.

11.4.
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during the effective term hereof.

Unless otherwise expressly provided herein or
stipulated by the applicable laws of Ukraine any
amendments hereto shall be made subject to the
Parties' mutual consent only executed in the form
of a supplementary agreement.

Any amendments hereto shall become effective
once duly executed by the Parties in the form of
relevant supplementary agreement hereto unless
otherwise provided by such supplementary
agreement, herein or stipulated by the applicable
laws of Ukraine.

11. FINAL PROVISIONS

Any legal relations arising hereunder or in relation
hereto, including those concerned  with existence
of, entering into, amendment and termination of
this Agreement, interpretation of its terms and
conditions, stipulating the consequences of
annulment or breach hereof shall be governed
hereby and by the applicable laws and regulations
of Ukraine, following the best business practice of
fair, reasonable and honest cooperation.

This Agreement shall supersede all previous
negotiations  related  hereto,  correspondence,
preliminary agreements, memorandums of intents and
any other arrangements either in oral or writing as
made between the Parties before signing this
Agreement with respect to issues related to this
Agreement, but they may be taken into consideration
while construing the terms and conditions hereof.

The Parties shall be fully liable for correct
statement of their details herein and shall timely
provided a written notice to the other Party on any
changes thereof, and if failing to provide such
notice shall be liable for the risk of adverse
consequences related thereto.

Neither Party shall be entitled to assign its claim
an (or) to any notation under this Agreement to
third parties without a written consent of the other

Party.

10.4.

10.5.

11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

OTBETCTBEHHOCTH 3a €IO HAPYIIEHHE, KOTOPOE
IMEAO MECTO BO BPEMA ACHCTBHA HACTOAIIETO
Aorosopa.

Ecan  wmnoe IIPEAYCMOTPEHO
HaCTOAIUM AOTrOBOPOM HAH ACHCTBYIOIIIUM B
VkpanHe 3aKOHOAATEABCTBOM, HM3MEHCHHA B
HacToAuH AOroBop MOIyT OBITE BHECEHBI
TOABKO 110 AoroBopeHHOCTH CTOpPOH, KOTOpBIE
O(DOPMASFOTCH AOIIOAHHTEABHBIM COTAAIIICHIEM
K HACTOSIIIEMY AOrOBOPY.

WsmeHenns B HACTOAIIHE AOrOBOP BCTYIIAIOT
C  MOMEHTA  HAAAEKaIIero  OPOPMACHHA
Croponamu COOTBETCTBYIOIIIETO
AOIIOAHHUTEABHOIO COTAQITICHHUA K HACTOAIIEMY
AoroBopy, ecAn HHOE He YCTAHOBACHO B CAMOM

IIpAMO HC

AOIIOAHUTEABHOM  COTAAINICHUH, HACTOAIIEM
AoroBope mAuM B ACHCTBYIOIIEM B YKpauHe
32KOHOAATEABCTBE.

11. BAKAFOUMTEABHBIE ITOAOKEHUA

Bce 1mpaBOOTHOLIECHUS, KOTOPBIE BO3ZHHKAIOT
13 HacTOsIIEro AOroBOpa HAM CBS3aHHBIC C
HHM, B TOM YHICAE CBA3AHHBIC c
AEHCTBUTEABHOCTEIO, 3aKAIOYCHHUEM,
BBIIIOAHCHHEM, M3MCHEHHEM M IIPEKPAILCHHCM
Hacrosero  AoroBopa, TOAKOBAHHEM  €IO
YCAOBHIA, OIIPCACACHHUEM IIOCAEACTBHI
HEACHCTBUTEABHOCTH HAPYIIEHUA
AoroBopa,  perAaMEHTHPYIOTC — HACTOSLLIM
AOroBOpoOM M COOTBETCTBYFOLIUMU HOPMAMI
ACHCTBYIOLLEIO B YKpPAHHE 3aKOHOAATCABCTBA, 4
TaKKe IIPUMCHACMBIMI K TAKIM
IIPABOOTHOLLICHUM AEAOBOTO
obopota HA IIPHHITUIIOB
AODPOCOBECTHOCTH, pasymHOCTH u
CIIPABEAAUBOCTEL.

IMocae moanmcanus Hacrosuero Aorosopa
BCC IIPCABIAYILHE IICPEIOBOPHL 11O  HEMY,
LIEPEIINCKA, IIPEABIAYILIE AOTOBOPEI, IIPOTOKOABIL
O HAMEPEHUAX M AIOOBIC APYIHE YCTHBIE HAH
nucbMeHHble  AoroBopenHoct  CropoH 1o
BOLIPOCAM, KOTOPBIC, TAK MAHM HHAYE, KACAIOTCA
Hacrosero AOroBopa, TEpSIIOT FOPHAHYECKYIO
CHAY, HO MOIYT OparbCsi BO BHUMAHHE IIPH
TOAKOBAHHUH YCAOBHI HacTOsIIEero AOroBopa.

CropoHa HECET IOAHYIO OTBETCTBCHHOCTDH 34
[IPABHABHOCTh YKA3aHHBIX CIO B HACTOSILICM
Aorosope PEKBH3NTOB u obA3bIBAETCA
CBOCBPEMEHHO B IIMCBMEHHOM (popMe coobIaTh
Apyryro CropoHy 00 HX M3MCHECHHUH, 4 B CAydYAC
HECOOOIEHNsT ~ HECET  PUCK  HACTYIIACHUSA
HUM HeOAArOIPUATHBIX

AN

OOBIYAAMU
OCHOBAHUU

CBA3AHHBIX c
ITOCAEACTBHIL.
[Tepeycrynka mpasa TpeOGoBaHmA H  (HAH)
IIepeBOAA  AOAra II0 Hacrosmemy Aorosopy
oaHo m3  CrOpoH K  TPETbUM  AHIAM
AOITYCKAETCA HCKAIOYHUTEABHO IIPH  YCAOBHH
IINCBMEHHOIO COTAACOBAHHUS 9TOIO C APYIOH
CropoHoti.
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11.5.  Any annexes and supplementary agreements
hereto shall constitute the integral part hereof and
shall be valid and effective be once made in writing,

duly signed and sealed by the Parties.

11.6.  Any amendments and modifications of the text
hereof shall be valid and effective and may be
deemed lawfully made once dated in every case,

duly signed and sealed by the Parties.

11.7. The Parties have entered hereto being fully aware
of the subject and terms hereof. This agreement is
made in two counterparts in Ukrainian of equal

legal force, one for each Party.

12. DETAILS OF THE PARTIES
12.1. PARTY 1: For the Customet:
Full name

11.5.

11.6.

AoIoAHUTEABHBIE
LIPUAOKEHHSA K

COTAAIIIEHUSA u
Hacrosiiemy  AoroBopy
ABAAIOTCHA €r0 HEOTBEMAEMOM YaCTBIO M HMEIOT
FOPUAUYECKYIO CHAY B CAy4Yae, CCAH OHH
HU3AO0KEHBI B ITHICbMEHHOM dopwme,
moarucanueie CTOpOHAMU U CKPEIIACHHBIC HX
MEYATAMI.

Bce wucnpaBacHUS 32 TEKCTOM HACTOSLIEIO
Aorosopa HMEIOT CHAy H MOIyT Oparbci BO
BHHMAHNC HCKAIOUUTECABHO IIPH YCAOBHH, YTO
OHH B KAKAOM OTACABHOM CAYY4€ AATHPOBAHEL
3aCBUACTEABCTBOBAHE ITOAIHCSIME  CTOpOH H
CKPEIIACHHBIC HX IICUATIML

Hacrosuuit AOroBop COCTABACH IIPH IIOAHOM
mounManny  CTOpOHAMH €10 YCAOBHH |
TEPMUHOAOIMHM  PYCCKUM  SI3BIKOM B ABYX
OPHUIMHAABHBIX 9K3EMIIASPAX, KOTOPEIE HMEIOT
OAHMHAKOBYIO IOPHAUYECKYIO CHAY, - IO OAHOMY

Passport of the citizen of Ukraine series ___ No.
Issued by

Identification Code

Bank

MFO USREOU code

Transit account (for credit cards)

Current account

AAS KaaoH 13 CTOpOH.

12. PEKBU3MTHI CTOPOH
12.1. CTOPOHA 1: 3aka3uuk
OO

ITacrropr rp. Yxpauss! cepus Ne

Bripan

MHH

Hassanue 0anxa

M®O OKIIO

Howmep tpansurHOrO cuera O0aHKa (B CAy9afix €
KAPTOYHBIMU CYECTAMU)

Howmep p/c

Mailing address [TouroBslit aapec

Phone: Ten.

E-mail E-mail

The Customer / 3akazumnk /

12.2. PARTY 2: For the Contractor
Wega Trade Ukraine Limited Liability Company
9, Mechnikova str., 01023, Kyiv, Ukraine
Current account No. 2600884342 with Kyiv Regional
Directorate of Raiffeisen Bank Aval OJSC,
MFO: 380805, USREOU code: 35507297
Phone: +38(044)28 82 999
Fax number: +38(044)28 82 999

The Contractor. / Kucher D. /

12.2. CTOPOHA 2: MIcnoAHuTEAD

OO0 «Bera Tpetia Vkpanmay

yA. Meurukosa, 9, 01023, r. Kues, Ykpanna
p/c Ne 2600884342 B Kuesckoil peruoHaABHOI
aupekrun «Paficpdaiizen Garx ABaab»

M®O: 380805 xoa OKITO: 35507297

TeA. +38(044)28 82 999

daxkc. +38(044)28 82 999

W crioAunTeAb /A.A Kyuep /




